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PROJJt~'ll DE LOI

sur la réparation des dommages de guerre
aux biens privés.

J. - Ai\lEXDEMEi\T:3
PRßSENTÉS PAn ill. HEY.

AI'l. 3.

Au § 2, remplacer le 3" par le texte ci-dessous:

Il Tou tefois ces personnes ne pourront prétendre au
In:néfiee des dispositions de la présente loi si l'Etat
IJelflÇ démontre qu'à une é[)f)([lIc quelconque de la
période comprise entre le 10 m(tt 19.40 et i'ollocaiion
de l'indemnité, la mnjMité des capitaux soumis ail

n'oime de l'association IEtait de nationalité étran-
aère. Il

Arl.. 5.

Ajouter un § 3 ainsi conçu:

Il Les exclusions prévues.au pr(:sent article ]ouel'o'l I
sans distinyner si l'intéressé auit ri titre personnel ou
en qualité d'ayant csnse à titre IlIûversel 'ou pltl'fi-
calier d'un bênéticiaire de la présente loi. »

ArL 8.
Au § 3, ajouter les alinéas suivants:

" Tontefois [ouiron: d'lIrIe priorii» les domnuiçes
suivants:

» a) les tionuruutes sn/)is par le sinistré possr:dant,
(m moment elu.sinistre, un seul immeuble lui servant
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WE'rSON'l'WERP
0I' de hersteliing der uorlngssehade

aan private gOMeren.

I. - 1\l\ŒNDEl\ŒNTEN

VOOHGESTELD Doon DEN HEEH lŒY.

Art. 3.

In § 2, het 3° vervangen door wat volgt :

u Deze personen kunnen, cvemJJel, fleen a(u1,sp/'O.(Jh

uuiken. op de bepalingen van deze ioe! indi.~n de Be1-
uisehe Staat bewiJst, dat op ee"n of fJ.:;der tijdstip ~an
liet ti.idperli tussclien: 10 Mei 19.40 en. dc ioekennuiç
"van de vel'rJoedina, de meevâerneu; van de kupiloten,
onderuiorpen. aan het sielsel. van de vCJ'cenigin(j, Vfln
b[litentandsc:ite nationaliteit was. Il

Art. 5.
Een § 3 toevoegen, luidend als volgt :

({' De [I i.ts/uitingen, bij dit (tl'tUœll)OOr'Zien, uiortler:
toef/epasl zonder uit te maken of bda,rtghebben.de
handelt voor zich per.soonlillf of, onder algemeenen
of bi]zondel'cn ~itel, als "echt'vCl'kri,;gende van cen
l'echthebbende van tie:e wet. »

Art. 8,
Aan § 3, de volgende alinea's toevoegen:

« Hebben recht op vOOl'ranu de 'l'olf/ende sehiuie-
(Jcvallen :

)l a) de scluuie geleden door den geteisterde die op
het oOfJenblil{ van het schadegeval, een enkel onroe-

Zie:
181 : Wet&ontworp.
189 en 197 : Amendementen.
208 I Yerelag.
209 en 219: Amendementen -.
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d'habitation, lorsque ces dommages sont relatijs (Ul

dit immeuble Olt au mobilier garnissant celui-ci;

» b) les dommages survenus ti (les biens affectés
à une activité uulustrietle, commerciale, af/ricole,
artisanale ou artistique;

" c) les tlomuuujes survenus li äe»biens représeti-
tan! line proportion. irnporuuüe du patrimoine du
sinistré. »

Art. 9.

a) Au § 1, 1°, premier alinéa, supprimer le mot

li éventuellement Il,

b) Au § 1, 2", remplacer le texte par le texte ei-desseus :

li San« préjudice de mesures léfJlIles ultérieures,
l'indemnité de reconstitution des meubles meublonls,
vêtements et ustensiles de méruuje pertlu» ou retulu«
inutilisables par faits de Yllerre sera é!la{e fi deus: joi,'i
la valeur des dits bieru uu 31 uoû! [939. n

cl Au § 1, 3°, premier alinéa, après le mot

ce commerciale »

ajouter le mot

ce artistique I);

après le mot

« commercial ~l

ajouter le mot

l( artistique H.

dl Au § 1, 4°, premier alinéa, supprimer le mot

li óvontuellemcnt H,

c) Au § 3, littéra b, 1·, supprimer les mots:

« Celle déduction ne sera toutefois pas uppli-
quée, etc, .. inférieure il 80,000 f ra!le~ H.

EJ Ajouter un § 6 ainsi conçu:

Il En. (I.IIClln cas l'indemnité, telle qu'clfe est délCl'-
niinéc (lil présent article, ne peul dépasser le cotit
effectif de IlL réptutüion: »

(Polir mémoire: l'amendement déjll déposé oc
\1. Bey tendanl 11 établir' Je cocfficienl 2.)

L '2 l
ren€l floed beztü dat hem tot woni"tlg tlietuie, wanneer
deze scluule beirekkiruj heeft op bedoeld onroerend
goed of op het huisraad uuuumede dit is gestoffeerd;

Il b) de scluule ovërkometi aan qoederen bestemd
tot een nii-oerheuls-, tuuulels-, landbouw-, amb'achts-
oJ urlislieke bedrijvigheid;

Il c) äe sciuule ooerkomen aan Çfoedel'en die een
beiaruirijke verhouding van het bezit van den qeieis-
ierde vertegenwoordigen. I)

Art. 9.

al In § 1, 1°, eerste alinea, de woorden:
C( in voorkorncnd geval Il

weglaten.

b) In § 1, 2", den tekst vervangen door wat volgt :

C( Onuermituierd laiere uieitelijk« maaireqelen, is
(le vet"fJoediny uoor uiedersemensiellitut van de âoor
oadoysfeiten »erloren gC(Jane of otibruikoaor ge-
moukle stoffeering, kleetleren. en huisrtuul fleli]k aan
tweenwal de uxuirâe van beâoeuie qoetleren. op
31 Augustus 1939. »

cl In § 1, 3', eerste alinea, het woord

li ambachtsbedrijvigheid H

vervangen door

[(ambacats- en ariislieke /)e(~l'Ïjvigheid II

en het woord

(I arnbachlsvoorraden IJ

door

(I «mhnch.ts; en oriisiieue »oornule« ».

d) In § 1, 4", eerste alinea" de woorden:

" in voorkorncnd gcval »
weglaten.

c) In § 3, littera b, 1°, de woorden:

I( Deze ultrck is echlcr nict locpasselijk op den
gclei~lerdc, enz, '. lager dun 80,000 frank was IJ •

weglaten,

f) Een § 6 toevoegen, tuidend als volgt :

" III yeen ueval, mau de ve,.uoediny, zoools zij in.
dit ariike! wordt bepaald, de wel'!ecli} ke kosten van
lte! h.erslel te booen flaan. Il

(Pro mcmorio : hel rccrls door den heer Hey voor-
gcslcld nmcndernent Cl' loc strekkend den coëffi-
de herstellinu te boven gaan. n
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Art. 20. Alt. 20.

Remplacer l'alinéa 2 par Ie texte ci·dessous : Alinea 2 vervangen door wat volgt :

« Le sinistré aura le droit de faire insérer dans
l'acte ses observations.

» Si le sinistré s'abstient de comparaître Oll de-
transmettre an Directeur provincial l'énoncé de ses
obsenxüion«, l'acte fera foi âe son contenu jusqu'à.
preuve du contraire. »

Art. 78.

Faire précéder le texte de l'article 18 par un premier
alinéa rédigé comme suit:

« Les arrêtés royaux prévus (WX article» .4, - 8
§ 3, - 9 § 1-}" liiiera Il), olinéos 2 et 4, - 9 S 1-2°,
- 9 § 1-1,," iiitera b), alinéas 2 et ,4, -- 9 § 2, - 11
et 12 seront délibérés en Conseil des Ministres. l)

Il De qeteisterde heeft het recht zijn opmerkirujen
te âoen. opnemen in de akte.

» Indien tle-qeteistertle niei »erscnijni of de be-
wool'Clingen van zijn opmerkinqea niei ovumaakt
arm tlen. Prooincioleti Directeur, clan gelclt de aide nls
geloofwaardig, tot lenerino 1Jan het tegenbewijs. »

Art. 78.

Den tekst van artikel 78 taten voorafgaan door een eerste
alinea, luidend als volgt :

" De koninklijke besiuiien »oorzien in tutikele«
4, - 8 S 3, - 9 SI-I" litier« b) olineo:« 2 en 4, -
g's 1-2", - 9 S 1-4·, liftera b), ulineu:« 2 en 4, -
9 S2, - 11 en- 12, uiovden. overlegd in MinistCl'l'Uud. Il

.r. REY.

A. VAN GL!\BBEKE
L. JORIS.

II. - AMENDEMENT
PHÉSENTÉ PAn M. VAN WALLEGHE11.

Art. 56.

Insérer un 3°bis ainsi conçu:

II. JI. - AMENDEMENT VOORGESTELD
Doon DEN HElm VAN WALLEGHEi\I.

Art. 56.

Een 3°bis tusschenvoegen, luidend als volgt :

Cession pal' les personnes âgées de 60 ans et plus :lfstand âoor personen van 60 [aar en meer en âoor
, et pal' les infirmes et invalides reconnus et dont l'in- de erkende qeorekketi] ken en imiolide« en uiier inua-
validité atteint 60 % minimum. iiditei! lcn minsie 60 t. ti, beâraaqt.

En aneun cas îacquéreur ne pourr« gagel' le droit In fJcen geval, kan de kooper he! verworven recht
acquis quc pour reconstruire l'imrneuble sinistré verprmden {Je/HIlve om het fJeteisterd panel herop te
dans les conditions prescrites ptu: l'crticle 8, S,4, bousnen in de »ooruiaarden. ooorzien bij ariike! 8,
alinéa 2, ou recéder. son âroi: à nn tiers. ! S .4, ali-nea 2, of zijn. recht opnieuu: afstaan aan ecn

derde.
gr worcU een bijzondere oewestelijke Comrnissie

infles/cld besuuuule uit een »reâerectüer-ooorzuter,
ui! een ambleruiar van he! Minisierie van Firuuiciën,
uii cen afgevaardi.gde v(m de belangrij ksie uroepec-
ritu; van aeteistenien. uit de sireek, ten eirule uü-
sp/'aalt te doen over de aanvraag tot afstand van he!
recht.

Un arrêté ministériel déterminera le fonctionnaire I Bi] ministerieei besuii: wordt de ambieruuir van de
d.e 'la Comnûs~ion ainsi que la Il1.cthocle d'uürotluc- I Commissie aanqeioezen eoenols de uiijze waarop on.
tLo~, de suroeiüance et du contrôle de [a cession du. ; derzoek, loezictü en contrôle van den afstand -van he!
droit, recht qeschieden. '

Une. Commission spéciale régionale, composée
d'un juge de paix président, d'un [onctionnaire du
Ministère des Finances et d'un délé!/ué du uroupe-
ment des sinistrés le plus important de ln réf/ion,
,sera constituée à l'effet de statuer sur la denuuule de
cession du droit.

E. V 1\1\ \V:\LLEGHEM.
C, EMBISE.
G. BOHY.


	Page 1
	Titles
	236 - 1946 
	Chambre 
	des Représentants 
	(IL 
	236 
	Kamer 
	der Volksvertegenwoordigers 
	====---..:.'~ ========-====---======..:..::============== 
	J. - Ai\lEXDEMEi\T:3 
	" Tontefois [ouiron: d'lIrIe priorii» les domnuiçes 
	» a) les tionuruutes sn/)is par le sinistré possr:dant, 
	WE'rSON'l'WERP 
	I. - 1\l\ŒNDEl\ŒNTEN 
	Art. 3. 
	Art. 5. 
	« Hebben recht op vOOl'ranu de 'l'olf/ende sehiuie­ 
	)l a) de scluuie geleden door den geteisterde die op 


	Page 2
	Titles
	L '2 l 


	Page 3
	Titles
	I. 



